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DATE OCCASION LIEU / PLACE HEURE / TIME CÉLÉBRATIONS 

Vendredi 2 

 

 

 

Friday 2
nd

 
 
   

1
er

 vendredi du mois 

 

 

 

1
st
 Friday of the 

Month 

 

 

Crypte  

 

 

 

17h 

 

 

 

19h 

19h30 

Précédée de la messe à 16h30, exposition du Saint-

Sacrement et célébration des Vêpres animée par les 

religieux de Sainte-Croix. 

 

Demi-heure Sainte et messe  

Adoration and Mass in French 

Samedi 3 

 

Saturday 3
rd 

    

Carême 

 

Lent 

 

Basilique 

 

9h30 à 16h00 

Journée de ressourcement en anglais. Thème “Peace 

Be With You” 

Day of Recollection in English. Theme : Peace Be 

With You 

Dimanche 4 

 

 

Sunday 4
th 

 

Préparation pour la 

fête de Pâques 

 

Easter Preparation 

 

 

Crypte 

 

 

13h00 

 

Célébration communautaire de la pénitence et de la 

réconciliation avec absolution individuelle 

 

Community celebration of Reconciliation with 

individual Absolution 

Samedi 10 au 

dimanche 18 

 

 

 

 

 

 

 

Saturday 10
th  

to 

Sunday 18
th 

 

Neuvaine préparatoire 

à la solennité de saint 

Joseph, Époux de la 

Vierge Marie, le 19 

mars en compagnie de 

B. East, o.p., Y. 

Pomerleau, o.p., et M. 

Gourgues, o.p. 

 

Novena to prepare the 

Feast of Saint Joseph 

 

 

 

Basilique 

Et 

Crypte 

 

 

14h 

 

 

 

 

19h30 

Célébration eucharistique 

Thème: Un héritage à vivre 

En après-midi, chant assuré par l’organiste, 

l’animateur et l’assemblée; le soir, par l’organiste, les 

Petits Chanteurs du Mont-Royal, l’animateur et 

l’assemblée. 

 

 

 

Holy Eucharist in French. 

French and English bilingual Masses on Tuesdays and 

Thursdays at 7:30 PM. 
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Mardi 13 

 

 

 

Tuesday 13
th

  

5
e
 anniversaire de 

l’élection du pape 

François 

5
th

 anniversary of the 

election of Pope 

Francis 

 

 

Crypte 

Programme du mardi 

 

 

Schedule of Tuesday 

 

Une prière d’intention particulière pour le pape lors de 

toutes les célébrations. 

 

Special prayer intention for Pope Francis during all 

liturgical celebrations.  

 

Lundi 19  

 

 

 

 

 

 

 

 

Monday 19
th 

 

Solennité de saint 

Joseph, Époux de la 

Vierge Marie, patron 

de l’église universelle 

et patron principal du 

Canada 

 

Solemnity of Saint 

Joseph, Spouse of the 

Blessed Virgin Mary, 

Patron of the 

Universal Church, 

Principal Patron of 

Canada 

Basilique 

 

Basilique 

 

Basilique 

 

 

 

 

Crypte 

10h 

 

14h30 

 

19h30 

 

 

7h, 8h, 9h, 11h30, 

16h30  

 

12h30 (English) 

15h (Espanola)  

20h (English) 

Messe présidée par Mgr Pierre Morissette, évêque de 

Saint-Jérôme.  

Messe présidée par Mgr Christian Rodembourg, 

m.s.a., évêque de Saint-Hyacinthe. 

Messe présidée par Mgr Christian Lépine, archevêque 

de Montréal.    

 

Célébrations eucharistiques en français. 

 

 

Masses 

Dimanche 25 

 

 

 

 

Sunday 25
th 

 

Dimanche des 

Rameaux et de la 

Passion du Seigneur  

 

 

Palm Sunday of the 

Passion of the Lord 

 

Basilique 

 

 

 

 

Crypte 

7h, 8h, 9h30, 11h, 

12h30, 16h30, 19h30  

 

 

11h15 (English) 

 

15h00 (Española) 

Messes et bénédiction des rameaux. 

Journée mondiale de la jeunesse instituée par Saint 

Jean-Paul II au terme de l’année internationale de la 

jeunesse et qui a été fixée au Dimanche des Rameaux. 

 

Mass and Blessing of Palm. 

World Day of Youth.  
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Jeudi 29 

 

 

Thursday 29
th 

   

Jeudi Saint 

 

 

Maundy Thursday 

Crypte 

 

 

Crypte 

16h30 (français)  

 

 

19h30 (bilingue)  

Messe du soir en mémoire de la Cène du Seigneur. 

Début du Triduum pascal.  

 

Messe bilingue du soir en mémoire de la Cène du 

Seigneur. Participation des Petits Chanteurs du Mont-

Royal. 

Maundy Thursday bilingual Mass that commemorates 

Jesus’ last supper. Beginning of Paschal Triduum.   

Vendredi 30 

 

 

 

 

 

Friday 30
th 

  

Vendredi Saint 

 

 

 

 

 

Good Friday 

Basilique 

 

 

 

 

Crypte 

 

 

Basilique 

 

 

Crypte 

15h (français) 

 

 

 

 

 

15h (anglais)  

 

19h30 

 

 

19h30 (bilingue)  

Célébration de la passion du Seigneur. Participation 

des Petits Chanteurs du Mont-Royal. Chant de la 

Passion par des solistes et les Petits Chanteurs.  

Distribution de la communion à l’Office de 15h dans 

la crypte et dans la basilique. 

 

The celebration of the Passion of the Lord. 

 

La Passion du Seigneur par l’Église melkite 

catholique. 

 

Chemin de la croix (bilingue) 

Samedi 31  

 

 

Saturday 31
st 

 

Samedi Saint 

 

 

Holy Saturday 

Basilique 

 

 

Basilica 

 

 

20h00 (bilingue)  

La Veillée pascale présidée par le père Claude Grou, 

c.s.c., recteur de l’Oratoire Saint-Joseph. 

Participation des Petits Chanteurs du Mont-Royal. 

 

Easter Vigil service presided by Rev. Fr. Claude Grou, 

c.s.c., Rector of St. Joseph’s Oratory. 


